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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): páɣoka
Arrieta: témaka, *ośténośteŋká, *kwíke
Bakio: márōka, *ośtúośtuke
Bermeo: djénteka
Berriz: górð̄etan
Bolibar: kúβike iɲ̯
Busturia: ośtwóśtuke
Dima: kwíke, *ośtóndike
Elantxobe: bálekan, *kúkuke
Elorrio: páɣoka, prḗśo ala líβrē
Errigoiti: kuike, koʃútera, *eśkonduríteka
Etxebarri: olgeu̯ku al eśkondíte
Etxebarria: eśkútetaŋ xarð̄ún
Gamiz-Fika: táŋkeká
Getxo: alatokaðíta
Gizaburuaga: kúrike
Ibarruri (Muxika): kúβike, kwíke, 

*gorð̄éɣorð̄eka
Kortezubi: eśkútetara
Larrabetzu: ośtondútera ólɣau̯, tantánera 

olɣau̯, *óśtenośtéŋka ólɣɛu̯
Laukiz: koǰúkoǰuka
Leioa: eśtalðúten, *kúkuka
Lekeitio: al tóke iβiʎi
Lemoa: póteka, kwíke, *eśkondíteka, 

*ośtóndutera
Lemoiz: ośtúośtuke
Mañaria: kúik̯e, kompriór ̄
Mendata: prēśjonéraka, fíðoka
Mungia: al eśkondíte, kwíke
Ondarroa: kúrika
Orozko: eśkondíte (?)
Otxandio: amárōɣeik̯e
Sondika: gwátʃimiŋgoka
Zaratamo: kwíke, *eśkondíteś
Zeanuri: ośtónośteka, *gorð̄éɣorð̄eka
Zeberio: kuǰéka, márōka
Zollo (Arrankudiaga): trēnaβíośenelmar,̄ 

kukúke, *márōka
Zornotza: márōka, kúrk̄uβike

Araba

Aramaio: potépoteka, laβílaβike

Gipuzkoa

Aia: kúkumikótan éɲ

Amezketa: papjólau̯ketán, papíolau̯ketán
Andoain: gorð̄éɣorð̄eká, górð̄eketán
Araotz (Oñati): potépoteka, kukúerð̄ika
Arrasate: tokétorḗka, djéɵβein̯téka
Arroa (Zestoa): tʃirī́miʎakwárt̄eka
Asteasu: górd̄eketán, *kukúmikán
Ataun: iskútaketán iβíʎi
Azkoitia: sápoká, sápoketán
Azpeitia: itʃútʃuketán
Beasain: tʃíβirikwárt̄o
Beizama: itʃúketán, *gɔŕð̄eketán
Bergara: baléβaléka (?), potépotéka
Deba: esk̟útuká, itʃútuká
Donostia: buléketan xośtatsen ai
Eibar: eśkútatsen
Elduain: górð̄eketán, kíketán
Elgoibar: *kúkuka
Errezil: ítʃuketán, *kiríketán
Ezkio-Itsaso: kúriketán
Getaria: kúkukan (mark.), tʃimílikwart̄eká, 

kúkuká, kúkuketan iβíʎi
Hernani: gorð̄éɣorð̄ekétan, itʃwítʃuketán
Hondarribia: kukuka
Ikaztegieta: xokatsen - itʃúketan, xokatsen 

- ɣorð̄éketan, *kiríketan
Lasarte-Oria: buléketán
Legazpi: kuriketan
Leintz Gatzaga: kukúka
Mendaro: báleká
Oiartzun: búleká, górð̄eketán
Oñati: potépoteka, gorð̄éɣorð̄eka
Orexa: kíketán, *gɔrð̄éketan
Orio: gɔŕð̄eketan iβíʎi
Pasaia: búletán
Tolosa: buléká, búleketan
Urretxu: kuríketán
Zegama: kuríketán

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: 
eśtalɣúnean

Alkotz: atʃáketán
Aniz: kiríɣetán
Arbizu: ánelakán
Beruete: kúrietán, kúriketán
Donamaria: kúkuka
Dorrao / Torrano: eśtálka, éśtalkán, 

*kúriketá

Erratzu: kíliketan
Etxalar: báleβálɛka
Etxaleku: kúriketán ái ̯
Etxarri (Larraun): kíkumikú
Eugi: kulúketan
Ezkurra: kukúka
Gaintza: tʃíʎotán
Goizueta: gorð̄éketan
Igoa: kúriketán, kúiketá
Jaurrieta: altʃáβia, altʃáβiaká
Leitza: kukútan
Lekaroz: kiríketan
Luzaide / Valcarlos: kukúka áis̯an
Mezkiritz: 
Oderitz: kúriketán
Suarbe: kurikétan
Sunbilla: kúkuka
Urdiain: kúkukán
Zilbeti: 
Zugarramurdi: gorð̄éka

Lapurdi

Ahetze: kukúka
Arrangoitze: kukúka
Azkaine: kukúka
Bardoze: kukulau̯ka
Beskoitze: kukúka
Donibane Lohizune: kukuká
Hazparne: kukuláu̯ka
Hendaia: kukúka
Itsasu: gorð̄éka, kúkuláu̯ka
Makea: kúkulaúki
Mugerre: kúkuka
Sara: kukúka
Senpere: kukúka
Urketa: kúku
Uztaritze: kukúka áis̯an

Nafarroa Beherea

Aldude: kúkuká
Arboti: kukuláu̯ka
Armendaritze: kukúláu̯ka
Arnegi: kúkuka ári
Arrueta: kúkulau̯ka
Baigorri: kukuka
Bastida: klymáty, gorð̄éka
Behorlegi: kukú
Bidarrai: kúkuláu̯ka

Ezterenzubi: kukúka
Gamarte: kúkuka
Garrüze: gorðaʃká
Irisarri: kúkuláu̯ka
Izturitze: kukuláu̯ka
Jutsi: 
Landibarre: gorð̄ékaka
Larzabale: kukuka
Uharte Garazi: *górð̄eka

Zuberoa

Altzai: gorð̄áʃka
Altzürükü: gordáʃkan
Barkoxe: 
Domintxaine: kukuláu̯ka
Eskiula: górdeká:
Larraine: gordáśka
Montori: káʃkáʃ
Pagola: kukuláu̯ka, kukúʃka
Santa Grazi: ttinttámpaka
Sohüta: 
Urdiñarbe: káʃkáʃ
Ürrüstoi: gorðáʃka

Mapan sartzen ez diren erantzunak:

Arrieta (B): *kwíke
Lemoa (B): *ośtóndutera
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





  


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





















 











































 





 


























































 

















 

 

  




 





































 

















 










 

ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





2330. Mapa: jugar al escondite / jouer à cache-cache / play hide and go seek (to)

GALDERA: 67090 ALG: 217

gordeka / gordeketan  
gordaxka(n)  
eskonditeka  
eskutetan / izkutaketan  
estalka  
osten-ostenka  
kukuka  
buleketan  
itxuketan  
baleka  
ki(ri)ketan  
kurika / kuriketan  
pagoka  
pote-poteka  
txirrimillakuarteka  
bestelakoak  

Zornotza: Bat planteu da berroget'amar kontetan direnien edo kurkubike 
be bai. “Fulano kúrkubi!”, ikusi eskero; da, gero, a planteta san.

Arrazola: “Pagoka”, plantetan siñien su begixek arbolien kontra edo 
ormien kontra da beste danak eskutau da bestie badoye aruntz eta arek 
urteten dau “te pago”.

Arboti: Bestiak gordatzen, bestiak bere büria gorde behar eta gio hatxeman 
behar [“kukuláuka”]. 

- Lagun batzuk ezkutatu eta beste batek ezkutatuak bilatzen dituen jokoaren izena 
galdetu da.
- Herri gehienetan adberbioa jaso da eta adberbioari eman zaio lehentasuna.
- Bestelakoak: al toke ibilli (Lekeitio), alatokadita (Getxo), altxabia (Jaurrieta), altxabiaka 
(Jaurrieta), amarrogeike (Otxandio), anelakan (Arbizu), atxaketan (Alkotz), dienteka 
(Bermeo), diezbeinteka (Arrasate), fidoka (Mendata), guatximingoka (Sondika), kaxkax 
(Montori, Urdiñarbe), klümatü (Bastida), konprior (Mañaria), koxutera (Errigoiti), koyu-
koyuka (Laukiz), kuluketan (Eugi), kurkubike (Zornotza), labilabike (Aramaio), marroka 
(Bakio, Zeberio, Zollo, Zornotza), papiolauketan (Amezketa), presioneraka (Mendata), 
preso ala libre (Elorrio), tanketa (Gamiz-Fika), tantanera olgau (Larrabetzu), temaka 
(Arrieta), toketorreka (Arrasate), trenabiosenelmar (Zollo), ttinttanpaka (Santa Grazi), 
txillotan (Gaintza), zapoka (Azkoitia), zapoketan (Azkoitia). 


